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บทคัดยอ 

 บทความวิชาการน้ี ผูศึกษาตองการนําเสนอเรียบเรียงขอมูลจากการเก็บสัมภาษณผูรู (Key Information) ขอมูลภาคสนามที่

ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ซ่ึงกลุมคนที่ใหขอมูล คือ ศิลปนที่ขับงึม เปนกลุมชาติพันธุไทพวน เปนกลุมชาติ

หน่ึงที่ตั้งติดฐานที่ทํากินบริเวณลุมแมนํ้าดวยมีอาชีพเกษตรกรรมเปนหลัก แมนํ้างึม (Nam Ngum) เปนแมนํ้าที่มีความยาว 354 

กิโลเมตร ไหลลงสูแมนํ้าโขง โดยมีตนนํ้าในเขตที่สูงทางเหนือของแขวงเชียงขวาง และไหลลงใตผานแขวงเวียงจันทน ไปบรรจบกับ

แมนํ้าโขงที่เวียงจันทน แมนํ้าสายน้ีไดสรางเขื่อนนํ้างึมก้ันเพื่อผลิตกระแสไฟฟา แมนํ้างึมสายน้ีคือเสนทางการอพยพ กวาดตอน 

และเคลื่อนยาย ของชาวไทพวนมาสูเวียงจันทน เปนแมนํ้าสายสําคัญของชาวไทพวนและชาวลาวเวียงจันทน ในอดีตเมืองไทพวน 

เปนเมืองสามฝายฟา ที่ถูกรุกรานจากเมืองใหญสามเมือง น่ันคือ นครหลวงพระบาง, นครเวียงจันทน และฝายแกวอานนาม ดังน้ัน 

ชาวไทพวนจึงมักอยูกันอยางไมคอยสงบ คราวศึกสงคราม หากฝายพวนพายแพจึงถูกกวาดตอนไปเปนเชลยศึกตามหัวเมืองใหญ ๆ 

บางพวกก็อพยพเคลื่อนยายหนีภัยสงคราม ชาวพวนกลุมที่อยูเวียงจันทนในปจจุบันน้ี คาดวาคงอพยพมาตามลํานํ้างึมสายน้ีเพื่อหา

หลักแหลงถิ่นอาศัยใหมที่สงบ จนกลายเปนตํานานของการ ขับงึม ที่แสนไพเราะคลุกเคลาไปกับทวงทํานองที่แสนเศราแตยังคงเจือ

ปนไปดวยสําเนียงที่ฟงทีไร ก็คือสําเนียงไทพวน  
 

คําสําคัญ: วัฒนธรรมทางดนตร,ี กลุมชาติพันธุไทพวน, ขับงึม 
 

Abstract 

 This academic article The student wants to present and compile the information from the interviewing of 

the knowledgeable Key Information information interviews collected in Lao People's Democratic Republic.  In 

which the informative group is artists who sang The Tai Phuan ethnic group is one of the ethnic groups that set 

up a base for farming in the river basin with mainly agricultural occupation.  The Nam Ngum River is 354 

kilometers long, flowing into the Mekong River.  With the upper reaches of the north of Xieng Khwang District 

and flows south through Vientiane Province to meet with the Mekong River in Vientiane This river built the Nam 

Ngum Kang dam to generate electricity. The Ngum River is the forcible migration and transport of the Tai Phuan 

people to Vientiane.  It is an important river for the Tai Phuan and Lao people of Vientiane.  In the past, Tai 

Phuan A city on three sides That was invaded by three major cities, namely Luang Prabang, Vientiane and the 

Kao an Nam side, so Tai Phuan people often lived in peace War time If the Puan were defeated, they were 

taken to prisoners of war in the major cities. Some of them evacuated, moved away from war. The Puan people 

in Vientiane today Expected to migrate along this Ngum River to find a new peaceful habitat. Until it became a 
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legend of a melodious sway mingled with sad melodies but still mixed with how the accent sounded Is the Tai 

Puan accent as the following article 
  

Keywords: National Music Culture, Tai Phuan ethnic, Song Ngum 
 

บทนํา 

 การนําเสนอในครั้งน้ีผูศึกษาไดเรียบเรียงขอมูลจากการเก็บสัมภาษณผูรู (Key information) ขอมูลภาคสนามที่ประเทศ

สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ซ่ึงกลุมคนที่ใหขอมูล คือ ศิลปนที่ขับงึม เปนกลุมชาติพันธุ ไทพวน เปนกลุมชาติหน่ึงที่ตั้ง

ติดฐานที่ทํากินบริเวณลุมแมนํ้าดวยมีอาชีพเกษตรกรรมเปนหลัก แมนํ้างึม (Nam Ngum) เปนแมนํ้าที่มีความยาว 354 กิโลเมตร 

ไหลลงสูแมนํ้าโขง โดยมีตนนํ้าในเขตที่สูงทางเหนือของแขวงเชียงขวาง และไหลลงใตผานแขวงเวียงจันทน ไปบรรจบกับแมนํ้าโขงที่

เวียงจันทน แมนํ้าสายน้ีไดสรางเขื่อนนํ้างึมก้ันเพื่อผลิตกระแสไฟฟา แมนํ้างึมสายน้ีคือเสนทางการอพยพ กวาดตอน และ

เคลื่อนยายของชาวไทพวนมาสูเวียงจันทน เปนแมนํ้าสายสําคัญของชาวไทพวนและชาวลาวเวียงจันทน ในอดีตเมืองไทพวน เปน

เมืองสามฝายฟา ที่ถูกรุกรานจากเมืองใหญสามเมือง น่ันคือ นครหลวงพระบาง, นครเวียงจันทน และฝายแกวอานนาม ดังน้ัน ชาว

ไทพวนจึงมักอยูกันอยางไมคอยสงบ คราวศึกสงคราม หากฝายพวนพายแพจึงถูกกวาดตอนไปเปนเชลยศึกตามหัวเมืองใหญ ๆ บาง

พวกก็อพยพเคลื่อนยายหนีภัยสงคราม ชาวพวนกลุมที่อยูเวียงจันทนในปจจุบันน้ี คาดวาคงอพยพมาตามลํานํ้างึมสายน้ีเพื่อหาหลัก

แหลงถิ่นอาศัยใหมที่สงบ จนกลายเปนตํานานของการ ขับงึม ที่แสนไพเราะคลุกเคลาไปกับทวงทํานองที่แสนเศราแตยังคงเจือปน

ไปดวยสําเนียงที่ฟงทีไร ก็คือสําเนียงไทพวน ซ่ึงในสวนวัฒนธรรมทางดนตรีการขับลําเปนภูมิปญญาทางวัฒนธรรมของกลุมชนที่พูด

ภาษาตระกูลไท-ลาว ตลอดทั้งสองฝงลํานํ้าโขง ในทรรศนะของนักดนตรีวิทยา การขับลําเปนศิลปะการแสดงที่สรางสรรคขึ้นแมจะ

มีการเปลี่ยนแปลงก็เปนไปเพื่อรับใชสังคม มีสวนรวมและผูกพันกับวิถีชี วิตของสังคมโดยตลอด ไมวาจะเปนในรูปแบบ 

ขนบธรรมเนียมอันถือปฏิบัติสืบตอกันมา วัฒนธรรม พิธีกรรม กระทั่งวิถีชีวิตหากพิจารณาการขับลํา ดวยสายตาของนักคติชนวิทยา

แลว ก็ยอมจะเห็นวาเปนเพลงพื้นบาน ที่ชาวบานแตละทองถิ่นคิดประดิษฐแบบแผนการรองของตนตามความนิยม ลําเนียง ภาษา

พูดที่แตกตางกันไปทั้งยังเปนวรรณกรรมมุขปาฐะ ที่สามารถถายทอดปรัชญาความนึกคิดของชาวบานหรือกลุมชนไดอยางใกลเคียง

ความเปนจริงที่สุด เน่ืองจากเปนผลผลิตทางความคิดที่ผานกระบวนการกลั่นกรองนอยกวาวรรณกรรมมุขปาฐะประเภทอ่ืนเพลง

พื้นบานน้ันถือเปนทั้งการแสดงและเปนวรรณกรรม อาจเรียกรวมกันไดวาเปนวรรณกรรมการแสดง เน่ืองจากการแสดงเพลง

พื้นบานก็คือการนาเอาเน้ือหาจากวรรณกรรมทองถิ่น ประเภทอ่ืน ๆ น่ันเองมาถายทอด โดยการขับรอง หรือขับซ่ึงอาจมีดนตรี

ประกอบหรือไมมีก็ได (เฉลิมศักดิ์  พิกุลศร,ี 2562)          
 

บทวิเคราะห             

 บทความวิชาการฉบับน้ี ผู เขียนจะไดอธิบายวัฒนธรรมการขับงึม กลาวเปรียบเทียบการขับคลายกับการรองในภาค

ตะวันออกเฉียงเหนือของประเทศไทยประเด็นได ดังน้ี  

 1. วัฒนธรรมการขับงึม          

 เปนการขับที่มีเอกลักษณเฉพาะพื้นที่  ถาเราจะกลาวเปรียบเทียบในภาคตะวันออกเฉียงเหนือของประเทศไทย ผูศึกษาเขาใจ

วามีลักษณะเฉพาะคลายกับเพลงโคราช ที่มีความโดดเดนเฉพาะทางดานการออกเสียง และ สําเนียง นอกจากน้ัน สิ่งที่นาสนใจใน

การศึกษาขอมูลภาคสนามในครั้งน้ี จะเห็นความสัมพันธระหวางผูคนในกลุมชาติพันธุเดียวกัน ในเรื่องของการฝกหัดเรียนขับงึม ที่มี

ความยากและมีความเปนเอกลักษณเฉพาะกลุมชาติพันธุ จึงกลาวไดวา การขับงึม เปนสิ่งที่สะทอนวัฒนธรรมทางดานดนตรี ภาษา 

รวมถึง วิถีชีวิตของชาวไทพวน ในสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ที่มีความซับซอนอยูภายในตัวบริบทของมันเอง 



วารสารสังคมศาสตรเพ่ือการพัฒนาทองถิ่น มหาวิทยาลัยราชภัฏมหาสารคาม ปที่ 5 ฉบับที่ 1 มกราคม-มีนาคม 2564 P a g e  | 259 

 

Journal of Social Science for Local Rajabhat Mahasarakham University Vol.5, No.1 January - March 2021 

 

 2. วัฒนธรรมทางดนตรีของกลุมชาติพันธุสาธารณรัฐประชาชนลาว (ไทพวน): ขับงึม ความสัมพันธในอดีต   

 ขับงึมเปนศิลปะวรรณคดีประเภทหน่ึง ในจํานวนขับลําทั้งหลายที่ยังคงตัวและขยายตัวอยูในลาว ซ่ึงมีความนิยมที่สูงสุด

โดยเฉพาะอยูในแขวงเวียงจันทน ซ่ึงลาวเหนือขึ้นไปเรียกขับจะไมเรียกลํา ขับงึมเปนประเภทขับที่มีมาแตโบราณ มีความคงตัวอยาง

ตอเน่ืองตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบัน นอกจากน้ียังเปนมรดกอันล้ําคาทางดานศิลปวัฒนธรรมของชาติลาวอีกดวย ทั้งเปนภูมิปญญาของ

บรรพบุรุษลาวที่ไดสรางไวในดานรูปแบบการแสดงและการลําและทํานองที่เปนเอกลักษณที่เรียบงายบนวิถีชีวิตของชาวลาวที่อาศัย

อยูฝงเรียบแมนํ้างึมซ่ึงเปนสิ่งที่หาไดยากและคูควรแกการอนุรักษไวสืบตอแกลูกหลาน การขับงึมเปนการขับอีกประเภทหน่ึงที่ใชขับ

ตามแบบคํากลอนหรือคําผญา เรียกวาหมอผญา ดังน้ันขับงึมก็สามารถขับไดทุกบทกลอนสิ่งที่ขับงึมแตกตางจากขับลําประเภท     

อ่ืน ๆ คือ ดานทํานองหรือสําเนียงขับ จากการศึกษาพบวาการขับงึมเปนสัญลักษณประจําแขวงเวียงจันทน ที่ประชาชนไดสืบทอด

มาจากบรรพบุรุษจนมาถึงปจจุบัน การขับงึมมีพื้นฐานมาจากการเทศนแหลของพระ จึงทําใหเน้ือหาของบทกลอนขับงึมไม

สลับซับซอนมากนัก เพราะเน้ือหาของบทเพลงขับงึมมีหลักธรรมทางพระพุทธศาสนาสอดแทรกอยูดวยจึงทําใหเขาใจงายสามารถ

นํามาปฏิบัติได การขับงึมเปนขับลําพื้นบานที่มีรูปแบบหน่ึงที่มีเอกลักษณประจําเผาพวนที่อาศัยอยูริมฝงนํ้างึม การขับรองก็ไมตอง

อาศัยเครื่องดนตรีหลายชิ้น มีเพียงแคนและซอเทาน้ัน คนที่จะมาขับรองไดจะตองเปนคนที่มีไหวพริบในการขับโตตอบเยาแหยฝาย

ตรงขาม และมีความรูความสามารถในการใช ผญา นอกจากน้ีเสียงก็เปนอีกองคประกอบอยางหน่ึงในการขับงึม ถาหมอขับงึมคน

ไหนเสียงดีเสียงไพเราะก็จะไดรับความนิยมสูง สวนทวงทาทํานองของการขับก็เปนอีกลีลาหน่ึงในการรองที่ตองอาศัยการเอ้ือนเสียง

อยูตลอดเวลา โดยจะตองมีระดับเสียงสูงอยางสมํ่าเสมอเพื่อจะไดเปลงเสียงใหไดยาวนานและใหเปนเพลงขับงึมไดเสริมสรางคุณคา

ในทางดานจิตใจ ใหแกผูฟงที่ไดรับความรูสึกจากศิลปะในการฟงมากที่สุด เพราะเพลงขับงึมใหความราเริงบันเทิงใจแกประชาชน

ชาวแขวงเวียงจันทน เน่ืองจากเน้ือหาของบทเพลงขับงึมใหความรูทางดานคติโลกและคตธิรรม ซ่ึงจากการศึกษาพบวา เพลงรองใน

ประเทศลาว มีเรียกอยู 2 ประเภทใหญ คือ “ขับ” และ “ลํา” มีหลายชนิดรวบรวมโดยแบงตามเขตการปกครองระบบแขวงของ

ประเทศลาวไว ดังน้ี                                                   

  - ขับทุมหลวงพระบาง (แขวงหลวงพระบาง)                                                                                  

  - ขับซําเหนือ (แขวงหัวพัน)          

  - ขับงึม (แขวงเวียงจันทน)          

  - ขับเชียงขวาง ขับพวน (แขวงเชียงขวาง)        

  - ขับเมย (หลัก 20 แขวงบอลิคาไซ)         

  - ลําผูไท ลําตัง่หวาย ลําบานซอก ลําคอนสะหวัน (แขวงสะหวันนะเขต)     

  - ลําสาละวัน (แขวงสาละวัน)          

  - ลําตังหวาย (ของพวกเผาบลู)         

  - ลําสีพันดอน (แขวงจาปาสัก, เมืองโขง, ปากเซ)        

  - ลํามะหาไซ (เมืองมะหาไซ แขวงคามวน) (เจริญชัย  ชนไพโรจน, 2526)                                                                             

 อยางไรก็ตาม มีขอที่นาสังเกตเพิ่มอีกอยางหน่ึงคือ คนลาวทางภาคเหนือลงมาถึงเขตรองงึ่ม ยังคงเรียกการแสดงอยางหน่ึงที่มี

มาแตโบราณตามคําพูดดั้งเดิมน้ันวา “ขับ” ไมเคยพูดวา “ลํา” เลย เชนขับงึม ขับพวน (ขับเชียงขวาง) ขับซําเหนือ ขับทุม ขับลื้อ 

ขับไทดํา....สวนคนทางใตนับแตแขวงคํามวนลงไปกลับใชคําวา “ลํา” เรียกชื่อการแสดงแบบเดียวกัน น่ันคือ ลํามหาไชย ลําผูไท ลํา

ตั่งหวาย ลําคอนสวรรค ลําสาละวัน ลําสีทันดร... คําวา “ขับ” น้ียังปรากฏใน “คําโตงโตย” ที่บอกอาการของคนซ่ึงไมสบายที่วา 

“นอนบหลับ ขับบมวน” อีกดวย เปนที่ยอมรับกันแลววา คนทางภาคเหนือสามารถรักษาภาษาลาวแบบดั้งเดิมไดดีกวาคนทางใต                                                                                                   
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หากเปรียบเทียในวรรณคดีไทยดั้งเดิมก็ใชคําวาขับเหมือนกัน เชน “ขับเสภา” เปนตน สวนคําวา “รํา” ในภาษาไทยก็หมายถึงฟอน 

เพราะไทยก็รับคําน้ีมาจากภาษาแขมรเหมือนกัน สําหรับคําวา “ลํา” ที่หมายถึงการโอละนอน้ัน ก็มีแตในหมูคน [ลาว] อยูภาค

อีสานของไทยเทาน้ัน และก็มีแตสําเนียงในภาษาลาวเทาน้ันที่สามารถใชลําโอละนอได สวนสําเนียงไทยนํามาใชไมได                                                                                                                           

การเปลี่ยนจากคําวา “ขับ” มาเปน “ลํา” น้ีเกิดขึน้ทางดินแดนและผูคนที่มีการเปลี่ยนคําเรียกชื่อสายแมนํ้า ระหวางคําวา “นํ้า” 

กับคําวา “เซ” คือคนที่อยูทางเหนือของเมืองทาแขก แขวงคํามวนขึ้นไปทางเหนือ เรียกสายนํ้าวา “นํ้า” เชน นํ้าโดน นํ้าหินปูน นํ้า

กระดิง นํ้าซัน นํ้าเงียบ นํ้างึม นํ้าอู นํ้าแบง นํ้าทา สวนสายแมนํ้าที่อยูดานใตเมืองดังกลาวลงไปกลับถูกเรียกวา “เซ” เชน เซบั้งไฟ 

เซบังเหียง เซบังนวน เซโดน เซกอง การเปลี่ยนคําวานํ้า เปนเซนน้ี คงมีสาเหตุจาก คนและดินแดนทางใตไดรับอิทธิพลจากภาษา

แขมรและภาษาจามมาก เพราะคําวา “เซ” เปนภาษาจาม โดยมีคําที่ใกลเคียงคือ: ซํา เซือม เซ่ือม สวนคําวา “บัง” เปนภาษา

แขมร ซ่ึงมีคําที่ใกลเคียงคือ: บวม เบือม บอ บาง  บึง บุงซ่ึงลวนเปนคําที่เก่ียวกับนํ้าทั้งน้ัน เปนตน (กองบรรณาธิการ, 2559) 

 3. การรับงานแสดงของหมอลําขับงึม        

 หมอลําขับงึมจะถูกจางไปตามงานตางๆ เชน งานรองตอนรับผูใหญที่มียศถาบรรดาศักดิ์,ขับรองในงานบุญทําทานกองกฐิน 

โดยทํานองเดียวกันทั้งหมด ถาตองไปรองขับใหนายที่มียศถาบรรดาศักดิ์ใหใชวาทานขึ้นตนนําหนา ตามสถานการณ แตใชทํานอง

เดิมเปลี่ยนแคคําพูดหรือดนสด การรับงานของหมอลําขับเน้ือเรื่องในการขับตองไปดูที่หนางานตามเจาภาพวา วาจางใหขับเรื่อง

อะไรแตทํานองเดียวกันทั้งหมดและพื้นฐานพญาจะถูกเขียนเทียบเน้ือเพลงขึ้นมาใหมตามสถานการณ ในสวนของหมอขับผูชายน้ัน

จะขับอะไรออกมาก็ตามแตหมอขับฝายหญิงตองตอบรับไดทันทีถาหมอขับฝายใดฝายหน่ึงขับตอบไมได ก็วาไดวาหมอลําขับไมเกง 

แลวจะมีการโตเถียงกันแบบ “พญา” เกิดขึ้นไมใชการโตเถียงแบบทะเลาะเบาะแวง เจาภาพจะมีการวาจางมาประชันกันเพื่อชิงไหว

พริบของหมอขับทั้งฝายชายฝายหญิง ซ่ึงจะเปนหมอขับที่มีชื่อเสียงแตละคณะมาประชันกัน สวนการแตงกายของนักแสดงและเน้ือ

รองจะขึ้นอยูกับ เจาภาพ วาเปนใคร ถาเปนเจานายชั้นผูใหญ นักแสดงจะแตงชุดที่สุภาพ เชน ใสเสื้อขาวแขนยาว มีผาฟาดไหล 

(บา) และจะมีการปรับคําเปน โดย และ เจา สวนงานใดที่เจาภาพเปนราษฎร การแตงกายของนักแสดงจะเรียบงาย และคําที่ขับงึม

จะเปน โดย และ ขอย สวนคาจางในการแสดงแตละครั้งขึ้นอยูกับความพอใจระหวางเจาภาพและนักแสดง (แสงมะไล  สีสุทํา, 

สมัภาษณเม่ือวันที ่2 พฤษจิกายน 2561)        

 4. ขั้นตอนการแสดงการขับงึม           

 การขับงึมตองน่ังขับเทาน้ัน จะไมขึ้นเวที และตองมีหมอนวางปดหนาขาไว น่ังพับเพียบหมอนคูกับคายออ (ขัน5) เจาภาพ

ตองมีหมอนใหพรอมกับเสื่อปูน่ัง หมอน แคน คายออ (ขัน5) ตองประกอบเขาดวยกัน เครื่องคายออสําหรับหมอลําขับงึม ธูป 5 

ดอก ดอกไม ขาว 5 คู เทียน ขาว 5 คู เงิน 5 บาท หรือขันธ 5 พอไดเครื่องคายออมาแลว ก็ทําการยกยอขึ้น นึกถึงครูบาอาจารยที่

ประสิทธ์ิประสาทวิชาให คือกลอนออนํ้าไหล แปลวา พูดใหลื่นไหลไมมีสะดุด แตไมสามารถบอกตอนที่พูดไดเพราะถือวาเปน

ความลับของหมอขับแตละคณะ หมอขับหามลบหลูครูบาอาจารยคนไหนลบหลูก็จะถือวาไมสามารถไปไดไกลหรือทํามาหากินไม

ประสบความสําเร็จ ทําการประกอบอาชีพอะไรก็ไมเจริญ หัวใจหลักของการขับงึมคือการแสดงไหวพริบปฏิภาณของผูขับงึม การ

เรียนขับอยางนอยผูเรียนตองอายุ 6 ปขึ้นไปเจาะเลือกคนที่มีความสนใจตั้งแตเด็ก ๆ เพราะเสียงยังไมแตกสอนงายแตถาแกตัวแลว

ก็จะเปนการยากในการเรียนการสอนขับงึม เม่ือ 6 ปแลวตองไปน่ังขาง ๆ เพื่อเรียนรู เวลาขับจะไดตอบโตอีกฝายของคณะอีกฝาย

ได (แสงมะไล  สีสุทํา, สัมภาษณเม่ือวันที ่2 พฤษจิกายน 2561)                 

 5. เนื้อกลอนขับและหนาที่หมอแคน         

 ในการบรรเลงแคนตองมีสองคนสลับกันเปาทั้งหมอแคนผูหญิงและหมอแคนผูชายในการเปาหมอขับตองมี 2 คนสลับกันลํา 

ตองมีผูหญิงน่ังรินเหลา 2 คน วงขับงึมมีทั้งหมด 6 คนถามีหมอแคนคนเดียวก็ไมสามารถเปาแสดงไดหมดคืน ตองมีหมอแคน2คน 

สลับกันเปาเพราะตองใชเวลาในการขับ 2 ทุมถึงตี 3 หากงานใดเจาภาพเห็นวามีแขกมารวมงานจํานวนมากก็อาจบรรเลงถึงได 7 
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โมงเชา บางครั้งอาจมีเน้ือรองเก่ียวกับการจีบกันระหวางหมอลําชายและหมอลําหญิงตอบโตกัน เชน หมอขับฝายชาย: เปนฝาย

ถาม แขนสองแขนนองจะขายเทาไหร ขาสองขานองจะขายเทาไหร นาผืนนอยของนอง ขายเทาไหร” เปนคํารองขับโตตอบของ

หมอลํากับฝายชายถามไป หมอขับฝายหญิง: “ก็ตอบ แขนสองแขนสองนองจะขาย สองลานหามีปญญาซ้ือหรือไม ขาสองขานอง

จะขาย สองลาน สี่จะสนใจหรือเปลา”                                                              

 การลําลักษณะดังกลาวเพื่อใหผูฟงรูสึกวาตื่นเตนอยูตลอดเวลาเพราะผูฟงอาจรูสึกงวงในชวงกลางดึก สวนงานคนตายก็จะขับ

กลอนสงดวงวิญญาณ การขับงึมก็มีกลอนรองในการรักษาโรคดวยเชนกัน สวนงานแจกขาวที่ลาวเรียกวางานทาน คนขับลํา

ชาวบานเรียกวาหมอลําขับงึม การขับลําแตกตางกันกับการลําเพราะการขับลําไมการแสดงรวมดวย สวนการลําตองมีการแสดง 

เวลาขับลําสมัยกอนจะมีคนเฒาคนแกมาฟงแตปจจุบันมีคนหนุมสาววัยรุนมาฟงมากขึ้น แลวแตบางบานที่ทําการแสดง บางบานก็มี

อายุ 30 ถึง 50 ป มารับฟงการขับงึม 

 การเชียรขับลํา คือการขับตอกลอนกันทั้งสองฝายใหคนดูตัดสินวาฝายไหนขับลําดีกวา มีความนาเชื่อถือมากกวา คนดูก็จะ

คอยเชียรฝงน้ัน คนมาเชียรก็จะสนุกสนานมารินสุราใหคนขับลําวาฝงไหนสนุกก็จะรินเหลาใหฝงน้ันเพื่อเปนการใหสนับสนุนให

คนขับมีความสุข (หรือเปนการใหรางวัล) เพราะขับลําขับสนุกสนานทําใหผูชมสนใจที่จะเขาขางฝงน้ัน กลอนแรกในแสดงการขับงึม

คือ 1. กองบุญ  2. ถามขาว 3. เก้ียวพาราสี 4. รองสงดวงวิญญาณคนที่ตายไปแลวมารับกองบุญ หลังจากน้ันก็จะเปนการรํานิทาน

ก็ได หรือเก้ียวพาราสี ก็ไดแลวแตผูวาจาง     

 6. การจางขับงึม ผูขับงึมจะไมมีการเตรียมกลอนมาจากที่บาน      

 จากการสัมภาษณแสงมะไล  สีสุทํา ผูใหขอมูลไดกลาววา การออกแสดงในแตละงานน่ัน นักแสดงไมทราบลวงหนาไดเลยวา 

เจาภาพที่จางไปแสดงน้ันตองการที่จะใหแสดงงานใด เพราะงานที่รับสวนใหญ จะเปนงาน                                 

  1) งานบุญตาง ๆ ที่เน้ือหาของการขับงึม แสดงออกมาในเรื่องของพระพุทธศาสนา    

  2) งานรื่นเริง ที่เน้ือหาของการขับงึม แสดงออกมาในลักษณะของการเก้ียวพาราสีกันระหวางชาย / หญิง  

รวมถึงเน้ือหาที่ถามขาวคราว สาระทุกขสุขดิบซ่ึงกันและกัน        

  3) งานกฐิน เปนงานที่มีจุดประสงคที่สงดวงวิญญาณใหแกผูลวงลับ ถือเปนการทําบุญทําไดเพียงปละ 1 ครั้ง และตองอยู

ภายในกําหนดเวลาหน่ึงเดือนตามพุทธบัญญัติ ดวย อานิสงส หรือผลดีจึงมีหลายประการ คือ ไดสงเคราะหพระสงฆผูจําพรรษาให

ไดผานุงหมใหม ไดชื่อวาทํานุบํารุงพระพุทธศาสนา สรางกุศลจิตแกผูทําบุญเพราะทําดวยความเลื่อมใสศรัทธา   

 7. กระบวนการถายทอดการเรียนรูการขับงึม         

  ดวยความหลากหลายของชาติพันธุ ที่อาจจะแตกตางกันไปในแตละดาน แตสิ่งหน่ึงที่เปนอุปสรรคในการเรียนรูการขับงึม คือ

ดานสําเนียงภาษา ยกตัวอยางเชน กรณีคนชาวลาวที่มาจากเวียงจันทน คอนขางจะมีปญหาการออกเสียงการรอง ซ่ึงการขับงึมจึง

เปนการขับที่มีเอกลักษณเฉพาะกลุมชาติพันธุ มีความแตกตางกันไปในแตละพื้นที่ เชน ที่หลวงพระบาง และเชียงขวาง เปนตน 

จากขอจํากัดดานสําเนียง การถายทอดความรูในการขับงึม มักจะเปนคนในกลุมชาติพันธุเดียวกัน หากผูที่จะฝกฝน / เรียนการขับ

งึมน้ีจึงจําเปนตองใชความพยายามฝกฝนสําเนียงเน้ือหาคลองแคลวไมผิดเพี้ยน เม่ือลูกศิษยมาเรียนครูจะสามารถถายทอดกลอนได 

ตองพิจารณาวาลูกศิษยแตละคนสามารถรองขับงึมไดหรือไม โดยคนที่สามารถจะรองขับงึมไดจะตองเปนผูที่สามารถไปออกงานอยู

เสมอ ตองติดตามครูผูสอนไปยังงานตาง ๆ เพื่อศึกษาการแกปญหาของครูในการแสดงทุกครั้ง เพื่อกอใหเกิดประโยชนแกตนเองให

ไดมากที่สุด หรือที่เรียกวา “การสะสมประสบการณ” จะเปนผูมีใจรักในการรองขับลํารวมถึงนํ้าเสียงที่ดีครูจึงจะสอนให สําหรับ

ระยะเวลาในการเรียนขึ้นอยูกับความสามารถคนที่จะเรียนหรือพรสวรรคของแตละคน ถาใครสนใจมาทุกวันครูก็จะฝกใหทุกวัน 

สวนครูผูหญิงก็สามารถสอนกลอนขับงึมใหลูกศิษยที่เปนผูชายได ครูผูชายก็สามารถสอนขับงึมใหลูกศิษยที่เปนผูหญิงไดเชนกัน / 

วันไหวครูคือ 15 ค่ําวันอังคาร การเปา ไปคัดเลือกคนที่มีความสนใจตั้งแตเด็ก ๆ เพราะเสียงยังไมแตกสอนงายแตถาแกตัวแลวก็จะ
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เปนการยากในการเรียนการสอน เม่ือถึงอายุครบ6ปแลว ตองไปน่ังขางๆเพื่อเรียนรู เวลาขับจะไดตอบโตอีกฝายของคณะอีกฝายได 

บทสอนเวลาจะมีใครมาเรียนผูที่สอนจะตองมีการสอนผญาหรือ (กลอนเดียว) สอนใหแกผูมาเรียนจะดูที่เสียงของผูมาเรียนวาเสียง

จะรองหมอลําขับงึมไดหรือเปลาจะดูที่เสียงและสําเนียงของผูมาเรียนจะทําการเรียนไดหรือไม บางคนสําเนียงอาจจะมีเหนอไป เชน

สําเนียง ลําคอนสวรรค,ลําภูไท,ไททง,ไทเวียงจันทร สําเนียงแบบน้ีจะไมสามารถรองเพราะสําเนียงไดเพราะมันตางกัน 
 

สรุป        

  ขับงึม คลายการเจรจาประกอบดนตรี ซ่ึงมีเครื่องดนตรีชิ้นเดียวคือแคน แคนดนตรีที่มีเสียงพลิ้วคลอไปกับสียงรองในทุก

บทบาททุกลีลา การเจรจาโตตอบกันในการขับน้ีแทนที่จะเปนภาษาธรรมดา กลับเปนภาษากวีที่ไพเราะ งดงาม นํ้าเสียงคนขับพริ้ง

เพราะ  ออนพลิ้ว มีความเปนธรรมชาติ การขับงึม เปนการขับที่มีเอกลักษณเฉพาะพื้นที่ ถาเราจะกลาวเปรียบเทียบในภาคคือ

คลายกันคือภาคตะวันออกเฉียงเหนือของประเทศไทย ผูศึกษาเขาใจวา มีลักษณะเฉพาะคลายกับเพลงโคราช ที่มีความโดดเดน

เฉพาะทางดานการออกเสียง และ สําเนียง  สิ่งที่นาสนใจในการศึกษาขอมูลภาคสนามในครั้งน้ี จะเห็นความสัมพันธระหวางผูคนใน

กลุมชาติพันธุเดียวกัน เรื่องของการฝกหัดเรียนรู ขับงึม ที่มีความยากและมีความเปนอัตลักษณ จึงกลาวไดวา การขับงึม เปนสิ่งที่

สะทอนวัฒนธรรมทางดานดนตรี ภาษา รวมถึง วิถีชีวิตของชาวไทพวน ในประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ที่มี

ความซับซอนอยูภายในตัวบริบทของมันเอง 
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